
Themen­ und Literaturliste für die Klausur Textanalyse Italienische Gegenwartssprache 
im Bayerischen Staatsexamen 

I   Text­ und Varietätenlinguistik 
II   Grammatik und Lexikon 
III  Lautung und Graphie 

A. Themenliste 

1. Graphie/Phonie
- Silbenstruktur 
- Verhältnis Phonie/Graphie 
- raddoppiamento (fono)sintattico 
- Doppelkonsonanz (Graphie/Phonie bzw. phonologische Relevanz) 
- elisione, troncamento, accrescimento eufonico 
- Interpunktion als Mittel der Wiedergabe lautlicher Aspekte der Satz­ und Textgliederung; 
- Akzentsetzung (phonischer und graphischer Akzent); 

2. Grammatik und Lexikon
- Satzanalyse:  Wortarten  und  Satzfunktionen;  hierarchische  Struktur  des  Satzes  (Baum­, 

Klammernotierung); Valenz vs. Phrasenstruktur 
- Tempus:  Formen  und  Funktionen  von  Vergangenheitstempora  (Temporalität, 

Aspektualität und Modalität), Futur und Futurperiphrasen 
- Modus:  Funktionen  und  Produktivität  des  congiuntivo,  des  condizionale,  des  Futurs; 

varietätenlinguistische Aspekte  
- Diathese:  Formen  und  Funktionen  Aktiv,  Passiv,  Reflexiv  (inkl.  Textfunktionen  und 

Anwendung auf Textsorten, vgl. 4.) 
- si­Konstruktionen:  mit  (direkt/indirekt)  reflexiver/reziproker  Funktion;  mit  passivischer 

Funktion (si passivante); mit unpersönlicher Funktion (si impersonale) 
- Informationsstruktur:  Kategorien  Thema,  Rhema  (Herkunft,  Anwendung  auf 

Textanalyse);  Thematisierungs­  und  Rhematisierungsstrategien;  markierte 
Satzkonstruktionen (frase (pseudo)scissa, dislocazione a sinistra/a destra, tema sospeso), 
Subjektinversion; c’è presentativo, konzeptionelle und varietätenlinguistische Aspekte 

- Morphologie und Syntax der Relativkonstruktionen (varietätenlinguistische Aspekte) 
- System der Personalpronomina (Produktivität und varietätenlinguistische Aspekte) 
- Adjektiv: prädikative und attributive Funktion, Stellung attributiver Adjektive 
- che polivalente 
- infinite Konstruktionen (gerundio etc.) als Verfahren komplexer Syntax 

3. Wortbildung
- Wortbildungsformen und deren Produktivität in der Gegenwartssprache 
- Wortbildung in spezifischen Varietäten (Jugendsprache, Fachsprache, Mediensprache) 
- Lehnwortintegration 

4. Text­ und Variationslinguistik



- Kohärenz/Kohäsion, Isotopie 
- Kommunikationsformen  und  Textsorten:  Medientexte  (Pressetexte),  wissenschaftliche 

Texte; Argumentationsstrukturen 
- Deixis und Diskursmarker  
- Schriftlichkeit/Mündlichkeit, comunicazione mediata dal computer: universale Merkmale 

von  Mündlichkeit;  einzelsprachliche  Merkmale  des  italiano  parlato  und  des  italiano 
spedito 

- Diatopie: Verhältnis von Dialekt und Standardsprache, italiani regionali 
- Diaphasie  (Wandel  des  italienischen  Varietätenspektrum):  italiano  colloquiale,  italiano 

dell’uso medio/neostandard; Nominalstil 
 
 
B. Lektürevorschläge  
 
1. Graphie/Phonie 
- Calamai 2008, Schmid 1999, Maturi 2006 
- insb. Interpunktion: Serianni 1991: 68­69 
 
2. Grammatik und Lexikon 
- Satzanalyse: Salvi/Vanelli 2004, Kap. I, 1­3, 6 
- Wortstellung, dislocazione: Berretta 1995  
- Adjektivstellung: Necker 2006, Kap. 2 
- si­Konstruktionen: Salvi/Vanelli 2004, Kap. I, 6 
- Personalpronomina (betonte/unbetonte Subjekt­, Objektpronomina): Serianni 1991, 

Berretta 1990 u. 1998  
- congiuntivo: Gsell/Wandruschka 1986, Cortelazzo 2001 
- Tempus/Modus:  Serianni  1991,  Tempusprofil:  Weinrich  1985;  Bertinetto  2008, 

Salvi/Vanelli 2004, Kap I, 8­3­5 
- gerundio, Hypotaxe 
- Diskursmarker: Bazzanella 2005 
 
3. Wortbildung 
- Grossmann/Rainer 2004 [ausgewählte Kapitel] 
- Dardano 2009, Salvi/Vanelli 2004, Kap IV, 5 
 
4. Text­ und Variationslinguistik 
- Coveri/Benucci/Diadori 1998, Krefeld 2010, D’Agostino 22012, Berruto 2012 
- Kohärenz/Kohäsion: Brinker 2005, 26­76 
- Kommunikationsformen  und  Textsorten:  Brinker 62005,  77­133,

Sabatini 1999 
- Fachtextsorten und Argumentationsstrukturen: Cortelazzo 1988, Lavinio 2004 
- Mediensprache: Bonomi/Masini/Morgana 2004 
- Schriftlichkeit/Mündlichkeit: Koch/Oesterreicher 22011, Cortelazzo 2001 
- Diatopie: Verhältnis von Dialekt und Standardsprache; italiani regionali: Sobrero 1988; 

Coveri/Benucci/Diadori 1998 
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